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05.01.00 / 00 TRIEBWERK (VERSTELLPUMPE
FAHRANTRIEB)

. . . . . . . . . .DRIVING GEAR (VARIABLE
DISPLACEMENT PUMP - DRIVE)

. . . . . .MECANISMO PROPULSOR (BOMBA
REGULABLE ACCIONAM.
TRASLACIÓN)

. . .ENGRENAGE (POMPE À DÉBIT
VARIABLE - TRANSLATION)

05.02.00 / 00 PUMPE (VIBRATIONSANTRIEB) . . . . . . . . . .PUMP (VIBRATION DRIVE) . . . . . . . . . . .BOMBA (ACCIONAMIENTO DE
VIBRACIÓN)

. . . . . . . .POMPE (COMMANDE DE VIBRATION)

05.02.00 / 01 PUMPE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .PUMP . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BOMBA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .POMPE

05.06.10 / 00 KONSTANTMOTOR
(VIBRATIONSANTRIEB)

. . . . . . . . . . . . . . . . . .CONSTANT MOTOR (VIBRATION
DRIVE)

. . . . . .MOTOR CONSTANTE
(ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN)

. .MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE
(COMMANDE DE VIBRATION)

05.06.10 / 01 KONSTANTMOTOR
(VIBRATIONSANTRIEB)

. . . . . . . . . . . . . . . . . .CONSTANT MOTOR (VIBRATION
DRIVE)

. . . . . .MOTOR CONSTANTE
(ACCIONAMIENTO VIBRAC.)

. . . . . . . . . .MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE
(VIBRATION)

05.06.10 / 02 KONSTANTMOTOR
(VIBRATIONSANTRIEB)

. . . . . . . . . . . . . . . . . .CONSTANT MOTOR (VIBRATION
DRIVE)

. . . . . .MOTOR CONSTANTE
(ACCIONAMIENTO VIBRAC.)

. . . . . . . . . .MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE
(VIBRATION)

05.06.20 / 00 KONSTANTMOTOR
(OSZILLATIONSANTRIEB)

. . . . . . . . . . . . . . .CONSTANT MOTOR (OSCILLATION
DRIVE)

. . .MOTOR CONSTANTE
(ACCIONAMIENTO DE OSCILACIÓN)

.MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE
(COMMANDE DE L'OSCILLATEUR)

05.06.20 / 01 KONSTANTMOTOR
(OSZILLATIONSANTRIEB)

. . . . . . . . . . . . . . .CONSTANT MOTOR (OSCILLATION
DRIVE)

. . .MOTOR CONSTANTE
(ACCIONAMIENTO DE OSCILACIÓN)

.MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE
(COMMANDE DE L'OSCILLATEUR)

05.06.20 / 02 KONSTANTMOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .CONSTANT MOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MOTOR DE VOLUMEN CONSTANTE . . . .MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE

05.07.00 / 00 VENTILBLOCK (PARKBREMSE) . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK (PARKING BRAKE). . . . .BLOQUE DE VÁLVULA (FRENO DE
ESTACIONAMIENTO)

. . . . .BLOC SOUPAPE (FREIN DE
BLOCAGE)

05.07.00 / 01 STEUERBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .CONTROL BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE CONTROL . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE COMMANDE

05.12.10 / 00 RADNABENMOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .GEAR HUB MOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA . . . . . .MOTEUR HYDRAULIQUE

05.12.10 / 01 RADNABENMOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .GEAR HUB MOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA . . . . . .MOTEUR HYDRAULIQUE
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05.12.10 / 02 RADNABENMOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .GEAR HUB MOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA . . . . . .MOTEUR HYDRAULIQUE

05.12.20 / 00 RADNABENMOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .GEAR HUB MOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA . . . . . .MOTEUR HYDRAULIQUE

05.12.20 / 01 RADNABENMOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .GEAR HUB MOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA . . . . . .MOTEUR HYDRAULIQUE

05.12.20 / 02 RADNABENMOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .GEAR HUB MOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA . . . . . .MOTEUR HYDRAULIQUE

05.12.30 / 00 RADNABENMOTOR - VOLLWELLE
(REIFEN)

. . . . . . . .GEAR HUB MOTOR - FULL SHAFT
(TIRES)

. . . . .MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA -
ÁRBOL MACIZO (NEUMÁTICOS)

. . . .MOTEUR HYDRAULIQUE - ARBRE
MASSIF (PNEUS)

05.12.30 / 01 RADNABENMOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .GEAR HUB MOTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA . . . . . .MOTEUR HYDRAULIQUE

05.16.00 / 00 VENTILBLOCK (ALLRADSPERRE) . . . . . . . . .VALVE BLOCK (ALL-WHEEL LOCK) . . . .BLOQUE DE VÁLVULA (BLOQUEO
PARA LAS CUATRO RUEDAS)

. . . . .BLOC SOUPAPE (BLOCAGE TOUTES
ROUES)

05.16.00 / 01 VENTILBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE VÁLVULA . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE SOUPAPE

05.17.10 / 00 VENTILBLOCK (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK (EDGE PRESSING AND
CUTTING DEVICE)

.BLOQUE DE VÁLVULA (DISPOSIT. DE
SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)

BLOC SOUPAPE (APPAREIL COUPE
ET COMPRESSION DES ARÊTES)

05.17.10 / 01 VENTILBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE VÁLVULA . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE SOUPAPE

05.17.20 / 00 VENTILBLOCK (TRENN- UND
ABSCHRÄGVORRICHTUNG)

. . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK (EDGE PRESSING AND
CUTTING DEVICE)

.BLOQUE DE VÁLVULA (DISPOSIT. DE
SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)

BLOC SOUPAPE (APPAREIL COUPE
ET COMPRESSION DES ARÊTES)

05.17.20 / 01 VENTILBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE VÁLVULA . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE SOUPAPE

05.19.10 / 00 VENTILBLOCK (UMSCHALTUNG
VIBRATION)

. . . . . . . . . .VALVE BLOCK (CHANGING OVER OF
VIBRATION)

. .BLOQUE DE VÁLVULA (CAMBIO
VIBRACIÓN)

. . . . . . .BLOC SOUPAPE (COMMUTATION DE
LA VIBRATION)

05.19.10 / 01 VENTILBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE VÁLVULA . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE SOUPAPE
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05.19.10 / 02 VENTILBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE VÁLVULA . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE SOUPAPE

05.19.10 / 03 VENTILBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE VÁLVULA . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE SOUPAPE

05.19.20 / 00 VENTILBLOCK (UMSCHALTUNG
VIBRATION)

. . . . . . . . . .VALVE BLOCK (CHANGING OVER OF
VIBRATION)

. .BLOQUE DE VÁLVULA (CAMBIO
VIBRACIÓN)

. . . . . . .BLOC SOUPAPE (COMMUTATION DE
LA VIBRATION)

05.19.20 / 01 VENTILBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE VÁLVULA . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE SOUPAPE

05.19.20 / 02 VENTILBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE VÁLVULA . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE SOUPAPE

05.19.20 / 03 VENTILBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE DE VÁLVULA . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC DE SOUPAPE

05.21.10 / 00 FILTER (HYDRAULIKÖL) . . . . . . . . . . . . . . . . .FILTER (HYDRAULIC OIL) . . . . . . . . . . . .FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO) . . . . . . .FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

05.21.10 / 01 FILTER (HYDRAULIKÖL) . . . . . . . . . . . . . . . . .FILTER (HYDRAULIC OIL) . . . . . . . . . . . .FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO) . . . . . . .FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

05.21.20 / 00 FILTER (HYDRAULIKÖL) . . . . . . . . . . . . . . . . .FILTER (HYDRAULIC OIL) . . . . . . . . . . . .FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO) . . . . . . .FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

05.21.20 / 01 FILTER (HYDRAULIKÖL) . . . . . . . . . . . . . . . . .FILTER (HYDRAULIC OIL) . . . . . . . . . . . .FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO) . . . . . . .FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

05.23.00 / 00 PUMPE (LENKHYDRAULIK) . . . . . . . . . . . . . . .PUMP (HYDRAULIC STEERING
SYSTEM)

. . . . . . . .BOMBA (HIDRÁULICA DE
DIRECCIÓN)

. . . . . . . . . . . . .POMPE (SYSTÈME HYDRAULIQUE DE
DIRECTION)

05.23.00 / 01 PUMPE . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .PUMP . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BOMBA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .POMPE

05.24.00 / 00 SAMMELBLOCK (HYDRAULIKÖL) . . . . . . . . .COLLECTING BLOCK (HYDRAULIC
OIL)

. . . .BLOQUE COLECTOR (ACEITE
HIDRÁULICO)

. . . . . . . . . .BLOC COLLECTEUR (HUILE
HYDRAULIQUE)

05.24.00 / 01 SAMMELBLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .COLLECTIVE BLOCK . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOQUE COLECTOR . . . . . . . . . . . . . . . . . . .BLOC COLLECTEUR

05.30.00 / 00 VENTILBLOCK (NOT-STOP) . . . . . . . . . . . . . .VALVE BLOCK (EMERGENCY STOP) . . .BLOQUE DE VÁLVULA (PARADA
EMERGENCIA)

. . . . . .BLOC SOUPAPE (ARRÊT D'URGENCE)
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05.95.01 / 00 ÖLTANK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .OIL TANK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .DEPÓSITO DE ACEITE . . . . . . . . . . . . . . . . .RÉSERVOIR D'HUILE

05.95.02 / 00 ÖLTANK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .OIL TANK . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .DEPÓSITO DE ACEITE . . . . . . . . . . . . . . . . .RÉSERVOIR D'HUILE
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H201 05.01.00 / 00
2062639

17.08.2023

2082091

TRIEBWERK (VERSTELLPUMPE FAHRANTRIEB)
DRIVING GEAR (VARIABLE DISPLACEMENT PUMP - DRIVE)
MECANISMO PROPULSOR (BOMBA REGULABLE ACCIONAM. TRASLACIÓN)
ENGRENAGE (POMPE À DÉBIT VARIABLE - TRANSLATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2070423 1-9999 1 PC TRIEBWERK KOMPL. DRIVING GEAR COMPL. MECANISMO PROPULSOR COMPL. ENGRENAGE COMPL.
1.01 2059993 1-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.02 1283456 1-9999 2 PC SICHERUNGSRING CIRCLIP ANILLO FIJADOR BAGUE D'ARRÊT
1.03 332453 1-9999 1 PC WELLENDICHTRING SHAFT SEAL JUNTA DE EJE GARNITURE ÉTANCHE DE L'ARBRE

2 2070424 1-9999 1 PC VERSTELLUNG HYDRAULISCH
KOMPL. HYDRAULIC REGULATION COMPL. REGULACIÓN HIDRÁULICA COMPL. RÉGLAGE HYDRAULIQUE COMPL.

2.01 2070429 1-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
2.02 1226320 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
2.03 360597 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE

2.04 1223216 1-9999 2 PC DICHTBUNDMUTTER SEAL NUT TUERCA C/ COLLAR
ESTANQUEIDAD ECROU D'ÉTANCHÉITÉ

3 2070425 1-9999 1 PC ANSCHLUSSPLATTE KOMPL. JOINT PLATE COMPL. PLACA DE CONEXIÓN COMPL. PLAQUE DE RACCORD COMPL.
3.01 2063966 1-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

3.02 1255592 1-9999 2 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

3.03 1278630 1-9999 1 PC SPEISEDRUCKVENTIL FEEDING PRESSURE VALVE VÁLVULA PRESIÓN ALIMENTACIÓN SOUPAPE DE PRESSION
REMPLISSA.

3.04 1203150 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
3.05 242802 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
3.06 360066 1-9999 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
3.07 360678 1-9999 1 PC O-RING 23,47X2,62 O-RING SEAL 23,47X2,62 ANILLO TOROÏDAL 23,47X2,62 JOINT TORIQUE 23,47X2,62
3.08 360597 1-9999 1 PC O-RING 6,07X1,78 O-RING SEAL 6,07X1,78 ANILLO TOROÏDAL 6,07X1,78 JOINT TORIQUE 6,07X1,78
3.09 1202782 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE

4 2070426 1-9999 1 PC ANSCHLUSSFLANSCH KOMPL. CONNECTION FLANGE COMPL. BRIDA DE CONEXIÓN COMPL. BRIDE DE RACCORDEMENT COMPL.
4.01 2070437 1-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

4.02 2034043 1-9999 2 PC DICHTKANTENRING SEALING WASHER ANILLO CANTOS DE
ESTANQUEIDAD BAGUE D'ÉTANCHÉITÉ

4.03 2057754 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
4.04 2024860 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE

5 2070427 1-9999 1 PC ANSTEUERGERÄT KOMPL. AUTOMATIC CONTROLLER COMPL. APARATO DE CONTROL COMPL. APPAREIL DE COMMANDE COMPL.

5.01 360694 1-9999 1 PC DICHTBUNDMUTTER SEAL NUT TUERCA C/ COLLAR
ESTANQUEIDAD ECROU D'ÉTANCHÉITÉ

5.02 1287753 1-9999 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
5.03 1202804 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
5.04 1202812 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
5.05 360430 1-9999 2 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
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2062639

17.08.2023

2082091

TRIEBWERK (VERSTELLPUMPE FAHRANTRIEB)
DRIVING GEAR (VARIABLE DISPLACEMENT PUMP - DRIVE)
MECANISMO PROPULSOR (BOMBA REGULABLE ACCIONAM. TRASLACIÓN)
ENGRENAGE (POMPE À DÉBIT VARIABLE - TRANSLATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 33



H201 05.01.00 / 00
2062639

17.08.2023

2082091

TRIEBWERK (VERSTELLPUMPE FAHRANTRIEB)
DRIVING GEAR (VARIABLE DISPLACEMENT PUMP - DRIVE)
MECANISMO PROPULSOR (BOMBA REGULABLE ACCIONAM. TRASLACIÓN)
ENGRENAGE (POMPE À DÉBIT VARIABLE - TRANSLATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 34



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

5.06 1202820 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
20 1203142 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
21 1203150 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
22 360066 1-9999 3 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
23 1298348 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
24 1203169 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
28 2464675 1-9999 2 PC VENTIL VALVE VÁLVULA VALVE
41 1210475 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
49 1223054 1-9999 1 PC DÜSE NOZZLE TOBERA GICLEUR

100 2029240 1-9999 1 PC VERSTELLPUMPE (FAHRANTRIEB)
KOMPL.

VARIABLE DISPLAC. PUMP (DRIVE)
COMPL.

BOMBA REGULABLE (ACC. TRASL.)
COMPL.

POMPE À DÉBIT VAR. (TRANSLAT.)
COMPL.

100.01 2068938 1-9999 1 PC DICHTSATZ KOMPL. SET OF SEALS COMPL. KIT DE JUNTAS COMPL. KIT DE JOINTS COMPL.

05.01.00 / 00
2062639

17.08.2023

2082091

TRIEBWERK (VERSTELLPUMPE FAHRANTRIEB)
DRIVING GEAR (VARIABLE DISPLACEMENT PUMP - DRIVE)
MECANISMO PROPULSOR (BOMBA REGULABLE ACCIONAM. TRASLACIÓN)
ENGRENAGE (POMPE À DÉBIT VARIABLE - TRANSLATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 35



H201 05.02.00 / 00
2089711

17.08.2023

2082091

PUMPE (VIBRATIONSANTRIEB)
PUMP (VIBRATION DRIVE)
BOMBA (ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN)
POMPE (COMMANDE DE VIBRATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 36



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2138409 1-3433 1 PC ZAHNRADPUMPE KOMPL. GEAR PUMP COMPL. BOMBA DEL ENGRANAJE COMPL. POMPE À ENGRENAGES COMPL.
1.01 2163036 1-3433 1 PC DICHTSATZ KOMPL. SET OF SEALS COMPL. KIT DE JUNTAS COMPL. KIT DE JOINTS COMPL.
1.02 2050648 1-3433 1 PC SICHERUNGSMUTTER SAFETY NUT TUERCA DE SEGURIDAD CONTRE-ÉCROU
1.03 2050574 1-3433 1 PC SCHEIBENFEDER SHAFT KEY CHAVETA DE DISCO CLAVETTE DISQUE

05.02.00 / 00
2089711

17.08.2023

2082091

PUMPE (VIBRATIONSANTRIEB)
PUMP (VIBRATION DRIVE)
BOMBA (ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN)
POMPE (COMMANDE DE VIBRATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 37



H201 05.02.00 / 01
2653923

17.08.2023

2082091

PUMPE VIBRATIONSANTRIEB
PUMP VIBRATION DRIVE
BOMBA ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN
POMPE COMMANDE DE VIBRATION

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 38



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2451651 3434-9999 1 PC ZAHNRADPUMPE KOMPL. GEAR PUMP COMPL. BOMBA DEL ENGRANAJE COMPL. POMPE À ENGRENAGES COMPL.
1.01 278319 3434-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
1.02 216690 3434-9999 1 PC FEDERRING SPRING RING ARANDELA ELÁSTICA RONDELLE ÉLASTIQUE
1.03 278327 3434-9999 1 PC SCHEIBENFEDER SHAFT KEY CHAVETA DE DISCO CLAVETTE DISQUE

05.02.00 / 01
2653923

17.08.2023

2082091

PUMPE VIBRATIONSANTRIEB
PUMP VIBRATION DRIVE
BOMBA ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN
POMPE COMMANDE DE VIBRATION

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 39



H201 05.06.10 / 00
2062642

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (VIBRATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (VIBRATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (COMMANDE DE VIBRATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 40



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2062298 1-3574 1 PC ZAHNRADMOTOR KOMPL. GEAR MOTOR COMPL. MOTOR DEL ENGRANAJE COMPL. MOTEUR À ENGRENAGES COMPL.
1.01 2069009 1-3574 1 PC DICHTSATZ KOMPL. SET OF SEALS COMPL. KIT DE JUNTAS COMPL. KIT DE JOINTS COMPL.
1.02 2050648 1-3574 1 PC SICHERUNGSMUTTER SAFETY NUT TUERCA DE SEGURIDAD CONTRE-ÉCROU
1.03 2050574 1-3574 1 PC SCHEIBENFEDER SHAFT KEY CHAVETA DE DISCO CLAVETTE DISQUE

05.06.10 / 00
2062642

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (VIBRATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (VIBRATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (COMMANDE DE VIBRATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 41



H201 05.06.10 / 01
2658479

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (VIBRATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (VIBRATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO VIBRAC.)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (VIBRATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 42



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2057138 3575-5561 1 PC ZAHNRADMOTOR KOMPL. GEAR MOTOR COMPL. MOTOR DEL ENGRANAJE COMPL. MOTEUR À ENGRENAGES COMPL.
1.01 2923951 3575-5561 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.02 278319 3575-5561 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
1.03 278327 3575-5561 1 PC SCHEIBENFEDER SHAFT KEY CHAVETA DE DISCO CLAVETTE DISQUE
1.04 216690 3575-5561 1 PC FEDERRING SPRING RING ARANDELA ELÁSTICA RONDELLE ÉLASTIQUE

05.06.10 / 01
2658479

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (VIBRATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (VIBRATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO VIBRAC.)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (VIBRATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 43



H201 05.06.10 / 02
3101000

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (VIBRATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (VIBRATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO VIBRAC.)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (VIBRATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 44



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2730709 5562-9999 1 PC ZAHNRADMOTOR KOMPL. GEAR MOTOR COMPL. MOTOR DEL ENGRANAJE COMPL. MOTEUR À ENGRENAGES COMPL.
1.01 2923951 5562-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.02 278319 5562-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
1.03 278327 5562-9999 1 PC SCHEIBENFEDER SHAFT KEY CHAVETA DE DISCO CLAVETTE DISQUE
1.04 2199711 5562-9999 1 PC FEDERRING SPRING RING ARANDELA ELÁSTICA RONDELLE ÉLASTIQUE

05.06.10 / 02
3101000

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (VIBRATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (VIBRATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO VIBRAC.)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (VIBRATION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 45



H201 05.06.20 / 00
2321439

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (OSZILLATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (OSCILLATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO DE OSCILACIÓN)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (COMMANDE DE L'OSCILLATEUR)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 46



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2150783 1-1852 1 PC ZAHNRADMOTOR KOMPL. GEAR MOTOR COMPL. MOTOR DEL ENGRANAJE COMPL. MOTEUR À ENGRENAGES COMPL.
1.01 2199663 1-1852 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.02 278319 1-1852 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
1.03 354457 1-1852 1 PC SCHEIBENFEDER SHAFT KEY CHAVETA DE DISCO CLAVETTE DISQUE
1.04 2199711 1-1852 1 PC FEDERRING SPRING RING ARANDELA ELÁSTICA RONDELLE ÉLASTIQUE

05.06.20 / 00
2321439

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (OSZILLATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (OSCILLATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO DE OSCILACIÓN)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (COMMANDE DE L'OSCILLATEUR)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 47



H201 05.06.20 / 01
2428991

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (OSZILLATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (OSCILLATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO DE OSCILACIÓN)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (COMMANDE DE L'OSCILLATEUR)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 48



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2338060 1853-5812 1 PC ZAHNRADMOTOR KOMPL. GEAR MOTOR COMPL. MOTOR DEL ENGRANAJE COMPL. MOTEUR À ENGRENAGES COMPL.
1.01 2923951 1853-5812 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.02 278319 1853-5812 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
1.03 278327 1853-5812 1 PC SCHEIBENFEDER SHAFT KEY CHAVETA DE DISCO CLAVETTE DISQUE
1.04 2199711 1853-5812 1 PC FEDERRING SPRING RING ARANDELA ELÁSTICA RONDELLE ÉLASTIQUE

05.06.20 / 01
2428991

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR (OSZILLATIONSANTRIEB)
CONSTANT MOTOR (OSCILLATION DRIVE)
MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO DE OSCILACIÓN)
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE (COMMANDE DE L'OSCILLATEUR)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 49



H201 05.06.20 / 02
3101086

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR OSZILLATION
CONSTANT MOTOR OSCILLATION
MOTOR DE VOLUMEN CONSTANTE OSCILACIÓN
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE OSCILLATION

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 50



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2730703 5813-9999 1 PC ZAHNRADMOTOR KOMPL. GEAR MOTOR COMPL. MOTOR DEL ENGRANAJE COMPL. MOTEUR À ENGRENAGES COMPL.
1.01 2923951 5813-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.02 1296611 5813-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
1.03 278327 5813-9999 1 PC SCHEIBENFEDER SHAFT KEY CHAVETA DE DISCO CLAVETTE DISQUE
1.04 2199711 5813-9999 1 PC FEDERRING SPRING RING ARANDELA ELÁSTICA RONDELLE ÉLASTIQUE

05.06.20 / 02
3101086

17.08.2023

2082091

KONSTANTMOTOR OSZILLATION
CONSTANT MOTOR OSCILLATION
MOTOR DE VOLUMEN CONSTANTE OSCILACIÓN
MOTEUR À CYLINDRÉE CONSTANTE OSCILLATION

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 51



H201 05.07.00 / 00
2077520

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (PARKBREMSE)
VALVE BLOCK (PARKING BRAKE)
BLOQUE DE VÁLVULA (FRENO DE ESTACIONAMIENTO)
BLOC SOUPAPE (FREIN DE BLOCAGE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 52



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 2048971 1-255 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
2.01 2081212 1-255 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT

4 2057379 1-255 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL 80
BAR PRESSURE-RELIEF VALVE 80 BAR VÁLVULA LIMITADORA DE

PRESIÓN 80 BAR LIMITEUR DE PRESSION 80 BAR

5 2054339 1-255 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL 40
BAR PRESSURE-RELIEF VALVE 40 BAR VÁLVULA LIMITADORA DE

PRESIÓN 40 BAR LIMITEUR DE PRESSION 40 BAR

14 242802 1-255 4 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
16 1239155 1-255 11 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
22 1200780 1-255 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
100 2049830 1-255 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.

05.07.00 / 00
2077520

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (PARKBREMSE)
VALVE BLOCK (PARKING BRAKE)
BLOQUE DE VÁLVULA (FRENO DE ESTACIONAMIENTO)
BLOC SOUPAPE (FREIN DE BLOCAGE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 53



H201 05.07.00 / 01
2099834

17.08.2023

2082091

STEUERBLOCK
CONTROL BLOCK
BLOQUE DE CONTROL
BLOC DE COMMANDE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 54



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2175248 256-9999 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.

1.01 2054339 256-9999 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

1.02 2057379 256-9999 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

1.03 2048971 256-9999 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION

1.04 2197054 256-9999 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

1.05 2081212 256-9999 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT

05.07.00 / 01
2099834

17.08.2023

2082091

STEUERBLOCK
CONTROL BLOCK
BLOQUE DE CONTROL
BLOC DE COMMANDE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 55



H201 05.12.10 / 00
2062643

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 56



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2073159 1-3001 1 PC RADNABENMOTOR KOMPL. GEAR HUB MOTOR COMPL. MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
COMPL. MOTEUR HYDRAULIQUE COMPL.

1.01 2046613 1-3001 1 PC DICHTSATZ MIT POS.,6,7 SET OF SEALS WITH POS.,6,7 KIT DE JUNTAS CON POS.,6,7 KIT DE JOINTS AVEC POS.,6,7
1.02 2148439 1-3001 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.03 2124374 1-3001 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.04 2148440 1-3001 1 PC FEDER SPRING RESORTE RESSORT
1.05 2148435 1-3001 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.06 341126 1-3001 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE

05.12.10 / 00
2062643

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 57



H201 05.12.10 / 01
2658650

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 58



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 2046613 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
3 2443519 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
4 2627766 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
5 2443518 3002-5849 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
6 2443522 3002-5849 1 PC KAPPE CAP CAPERUZA CAPUCHON
7 1226266 3002-5849 1 PC STOPFEN BUNG TAPÓN BOUCHON
8 2658648 3002-5849 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
9 1216392 3002-5849 1 PC RING RING ANILLO BAGUE
10 2443520 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
11 2148440 3002-5849 1 PC FEDER SPRING RESORTE RESSORT
12 2148435 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
13 2443524 3002-5849 5 PC KOLBEN PISTON EMBOLO PISTON
14 2634180 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

100 2455425 3002-5849 1 PC RADNABENMOTOR KOMPL. GEAR HUB MOTOR COMPL. MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
COMPL. MOTEUR HYDRAULIQUE COMPL.

05.12.10 / 01
2658650

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.12.10 / 02
3089128

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 2046613 5850-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
3 2443519 5850-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
4 2627766 5850-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
5 2443518 5850-9999 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
6 2443522 5850-9999 1 PC KAPPE CAP CAPERUZA CAPUCHON
7 1226266 5850-9999 1 PC STOPFEN BUNG TAPÓN BOUCHON
10 2443520 5850-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
11 2148440 5850-9999 1 PC FEDER SPRING RESORTE RESSORT
12 2998921 5850-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
13 2998920 5850-9999 5 PC KOLBEN PISTON EMBOLO PISTON
14 2998918 5850-9999 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION

100 2857247 5850-9999 1 PC RADNABENMOTOR KOMPL. GEAR HUB MOTOR COMPL. MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
COMPL. MOTEUR HYDRAULIQUE COMPL.

05.12.10 / 02
3089128

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.12.20 / 00
2062873

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 62



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2073161 1-3001 1 PC RADNABENMOTOR KOMPL. GEAR HUB MOTOR COMPL. MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
COMPL. MOTEUR HYDRAULIQUE COMPL.

1.01 2046613 1-3001 1 PC DICHTSATZ MIT POS.,6,7 SET OF SEALS WITH POS.,6,7 KIT DE JUNTAS CON POS.,6,7 KIT DE JOINTS AVEC POS.,6,7
1.02 2148437 1-3001 1 PC DICHTSATZ MIT POS.,70,71 SET OF SEALS WITH POS.,70,71 KIT DE JUNTAS CON POS.,70,71 KIT DE JOINTS AVEC POS.,70,71
1.03 2124374 1-3001 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.04 2148440 1-3001 1 PC FEDER SPRING RESORTE RESSORT
1.05 2148435 1-3001 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.06 2148439 1-3001 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.07 341126 1-3001 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
1.08 2083275 1-3001 1 PC SICHERUNGSRING CIRCLIP ANILLO FIJADOR BAGUE D'ARRÊT
1.09 2330323 1-3001 1 PC WELLE SHAFT ARBOL ARBRE
1.11 2521354 1-3001 1 PC DRUCKSCHEIBE THRUST WASHER DISCO DE PRESIÓN DISQUE DE PRESSION
1.12 2456883 1-3001 1 PC SICHERUNGSRING CIRCLIP ANILLO FIJADOR BAGUE D'ARRÊT

05.12.20 / 00
2062873

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.12.20 / 01
2658651

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 64



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 2046613 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
3 2443519 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
4 2443525 3002-5849 1 PC RING RING ANILLO BAGUE
5 2443518 3002-5849 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
6 2443522 3002-5849 1 PC KAPPE CAP CAPERUZA CAPUCHON
7 1226266 3002-5849 1 PC STOPFEN BUNG TAPÓN BOUCHON
8 2658648 3002-5849 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
9 1216392 3002-5849 1 PC RING RING ANILLO BAGUE
10 2443520 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
11 2148440 3002-5849 1 PC FEDER SPRING RESORTE RESSORT
12 2148435 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
13 2443524 3002-5849 5 PC KOLBEN PISTON EMBOLO PISTON
14 2634180 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
15 2148437 3002-5849 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
16 2521354 3002-5849 1 PC DRUCKSCHEIBE THRUST WASHER DISCO DE PRESIÓN DISQUE DE PRESSION
17 2083275 3002-5849 1 PC SICHERUNGSRING CIRCLIP ANILLO FIJADOR BAGUE D'ARRÊT
18 2456883 3002-5849 1 PC SICHERUNGSRING CIRCLIP ANILLO FIJADOR BAGUE D'ARRÊT
19 2330323 3002-5849 1 PC WELLE SHAFT ARBOL ARBRE

100 2455427 3002-5849 1 PC RADNABENMOTOR KOMPL. GEAR HUB MOTOR COMPL. MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
COMPL. MOTEUR HYDRAULIQUE COMPL.

05.12.20 / 01
2658651

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 65



H201 05.12.20 / 02
3089129

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 66



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 2046613 5850-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
3 2443519 5850-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
4 2998919 5850-9999 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION
5 2443518 5850-9999 1 PC DICHTUNG SEALING JUNTA JOINT
6 2443522 5850-9999 1 PC KAPPE CAP CAPERUZA CAPUCHON
7 1226266 5850-9999 1 PC STOPFEN BUNG TAPÓN BOUCHON
10 2443520 5850-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
11 2148440 5850-9999 1 PC FEDER SPRING RESORTE RESSORT
12 2998921 5850-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
13 2998920 5850-9999 5 PC KOLBEN PISTON EMBOLO PISTON
14 2998918 5850-9999 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION

100 2857255 5850-9999 1 PC RADNABENMOTOR KOMPL. GEAR HUB MOTOR COMPL. MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
COMPL. MOTEUR HYDRAULIQUE COMPL.

05.12.20 / 02
3089129

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.12.30 / 00
2099622

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR - VOLLWELLE (REIFEN)
GEAR HUB MOTOR - FULL SHAFT (TIRES)
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA - ÁRBOL MACIZO (NEUMÁTICOS)
MOTEUR HYDRAULIQUE - ARBRE MASSIF (PNEUS)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 68



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

10 2058198 1-1126 1 PC ZYLINDERBLOCK KOMPL. CYLINDER BLOCK COMPL. BLOQUE DE CILINDROS COMPL. BLOC CYLINDRE COMPL.
15 2058200 1-1126 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION
27 2058193 1-1126 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
40 2058185 1-1126 1 PC VERTEILER KOMPL. DISTRIBUTOR COMPL. DISTRIBUIDOR COMPL. DISTRIBUTEUR COMPL.

40.01 2058189 1-1126 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
42 1210181 1-1126 1 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
43 2058186 1-1126 1 PC ZYLINDER-STIFT STRAIGHT PIN ESPIGA CILÍNDRICA GOUPILLE CYLINDRIQUE
44 2058188 1-1126 1 PC STOPFEN BUNG TAPÓN BOUCHON
48 2058187 1-1126 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
60 3062595 1-1126 5 PC RADBOLZEN WHEEL MOUNTING BOLT BULÓN DE FIJACIÓN DE RUEDA BOULON DE FIXATION DE ROUE
70 2058199 1-1126 1 PC LAGERTEIL KOMPL. BEARING PIECE COMPL. PIEZA DEL COJINETE COMPL. PIÈCE DE PALIER COMPL.

70.01 2058192 1-1126 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
71 2058191 1-1126 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION
100 2058165 1-1126 1 PC BREMSE KOMPL. BRAKE COMPL. FRENO COMPL. FREIN COMPL.

100.01 2058179 1-1126 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
108 2058182 1-1126 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
110 2058173 1-1126 1 PC BREMSSCHEIBE BRAKE DISK DISCO DE FRENO DISQUE DE FREIN
111 2058168 1-1126 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION
135 2058181 1-1126 1 PC BREMSLAMELLENSATZ BRAKE DISC SET JUEGO DE DISCOS DE FRENO JEU DE DISQUES FRICTION

200 2066847 1-1126 1 PC RADNABENMOTOR KOMPL. GEAR HUB MOTOR COMPL. MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
COMPL. MOTEUR HYDRAULIQUE COMPL.

200.01 2058194 1-1126 1 PC DICHTSATZ OHNE POS.,48 SET OF SEALS WITHOUT POS.,48 KIT DE JUNTAS SIN POS.,48 KIT DE JOINTS SANS POS.,48
200.02 2058195 1-1126 1 PC DICHTSATZ MIT POS.,48 SET OF SEALS WITH POS.,48 KIT DE JUNTAS CON POS.,48 KIT DE JOINTS AVEC POS.,48

05.12.30 / 00
2099622

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR - VOLLWELLE (REIFEN)
GEAR HUB MOTOR - FULL SHAFT (TIRES)
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA - ÁRBOL MACIZO (NEUMÁTICOS)
MOTEUR HYDRAULIQUE - ARBRE MASSIF (PNEUS)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 69



H201 05.12.30 / 01
2319400

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 70



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

10 2319848 1127-9999 1 PC ZYLINDERBLOCK KOMPL. CYLINDER BLOCK COMPL. BLOQUE DE CILINDROS COMPL. BLOC CYLINDRE COMPL.
15 2319855 1127-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
27 2316279 1127-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
40 2316262 1127-9999 1 PC VERTEILER KOMPL. DISTRIBUTOR COMPL. DISTRIBUIDOR COMPL. DISTRIBUTEUR COMPL.

40.01 2316267 1127-9999 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION
42 1210181 1127-9999 12 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
43 2316286 1127-9999 1 PC ZYLINDER-STIFT STRAIGHT PIN ESPIGA CILÍNDRICA GOUPILLE CYLINDRIQUE
44 2058188 1127-9999 1 PC STOPFEN BUNG TAPÓN BOUCHON
48 2058187 1127-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
60 3062595 1127-9999 5 PC RADBOLZEN WHEEL MOUNTING BOLT BULÓN DE FIJACIÓN DE RUEDA BOULON DE FIXATION DE ROUE
70 2319859 1127-9999 1 PC LAGERTEIL KOMPL. BEARING PIECE COMPL. PIEZA DEL COJINETE COMPL. PIÈCE DE PALIER COMPL.

70.01 2316225 1127-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
71 2058191 1127-9999 1 PC REPARATURSATZ REPAIR SET KIT DE REPARACIÓN KIT DE RÉPARATION
100 2316268 1127-9999 1 PC BREMSE KOMPL. BRAKE COMPL. FRENO COMPL. FREIN COMPL.

100.01 2316388 1127-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
108 2316293 1127-9999 1 PC BREMSKOLBEN BRAKE PISTON PISTÓN DEL FRENO PISTON DU FREIN
110 2316288 1127-9999 1 PC ABSCHLUSSDECKEL COVER PLATE TAPA DE CIERRE COUVERCLE DE FERMETURE
111 2316301 1127-9999 1 PC STOPFEN BUNG TAPÓN BOUCHON
135 2316275 1127-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

200 2173580 1127-9999 1 PC RADNABENMOTOR KOMPL. GEAR HUB MOTOR COMPL. MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
COMPL. MOTEUR HYDRAULIQUE COMPL.

200.01 2316276 1127-9999 1 PC DICHTSATZ KOMPL. SET OF SEALS COMPL. KIT DE JUNTAS COMPL. KIT DE JOINTS COMPL.

05.12.30 / 01
2319400

17.08.2023

2082091

RADNABENMOTOR
GEAR HUB MOTOR
MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
MOTEUR HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.16.00 / 00
2077546

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (ALLRADSPERRE)
VALVE BLOCK (ALL-WHEEL LOCK)
BLOQUE DE VÁLVULA (BLOQUEO PARA LAS CUATRO RUEDAS)
BLOC SOUPAPE (BLOCAGE TOUTES ROUES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 72



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

3 2058162 1-5783 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
4 2058158 1-5783 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE

5 2058161 1-5783 2 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

7 2058159 1-5783 1 PC DÜSE NOZZLE TOBERA GICLEUR
9 1253042 1-5783 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
10 1239155 1-5783 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
11 2024028 1-5783 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
12 2058159 1-5783 1 PC DÜSE NOZZLE TOBERA GICLEUR
13 202207 1-5783 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
14 202185 1-5783 2 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
15 360430 1-5783 2 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
100 2083644 1-5783 1 PC MENGENTEILER KOMPL. FLOW DIVIDER COMPL. DIVISOR DE CAUDAL COMPL. DIVISEUR DE FLUX COMPL.

05.16.00 / 00
2077546

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (ALLRADSPERRE)
VALVE BLOCK (ALL-WHEEL LOCK)
BLOQUE DE VÁLVULA (BLOQUEO PARA LAS CUATRO RUEDAS)
BLOC SOUPAPE (BLOCAGE TOUTES ROUES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.16.00 / 01
3042662

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK ALLRADSPERRE
VALVE BLOCK ALL-WHEEL LOCK
BLOQUE DE VÁLVULA BLOQUEO PARA LAS CUATRO RUEDAS
BLOC DE SOUPAPE BLOCAGE TOUTES ROUES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 74



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 2517875 5784-9999 1 PC STEUERKOLBEN PISTON VALVE PISTÓN DISTRIBUIDOR PISTON DISTRIBUTEUR
3 3043165 5784-9999 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
4 3043156 5784-9999 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE

5 2058161 5784-9999 2 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

6 2319015 5784-9999 1 PC MENGENTEILER FLOW DIVIDER DIVISOR DE CAUDAL DIVISEUR DE FLUX
7 2058159 5784-9999 1 PC DÜSE NOZZLE TOBERA GICLEUR
8 3043172 5784-9999 1 PC DRUCKFEDER COMPRESSION SPRING MUELLE DE PRESIÓN RESSORT DE PRESSION
9 1253042 5784-9999 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
10 1239155 5784-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
11 2024028 5784-9999 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
12 2058159 5784-9999 1 PC DÜSE NOZZLE TOBERA GICLEUR
13 202207 5784-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
14 202185 5784-9999 2 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
15 360430 5784-9999 2 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
100 2861619 5784-9999 1 PC MENGENTEILER KOMPL. FLOW DIVIDER COMPL. DIVISOR DE CAUDAL COMPL. DIVISEUR DE FLUX COMPL.

05.16.00 / 01
3042662

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK ALLRADSPERRE
VALVE BLOCK ALL-WHEEL LOCK
BLOQUE DE VÁLVULA BLOQUEO PARA LAS CUATRO RUEDAS
BLOC DE SOUPAPE BLOCAGE TOUTES ROUES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 75



H201 05.17.10 / 00
2077566

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
VALVE BLOCK (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
BLOQUE DE VÁLVULA (DISPOSIT. DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
BLOC SOUPAPE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 76



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2077729 1-3034 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.
1.01 2054783 1-3034 1 PC O-RING 4,47 X 1,78 O-RING SEAL 4,47 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 4,47 X 1,78 JOINT TORIQUE 4,47 X 1,78
1.02 242802 1-3034 4 PC O-RING 9,25 X 1,78 O-RING SEAL 9,25 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 9,25 X 1,78 JOINT TORIQUE 9,25 X 1,78
1.03 1202316 1-3034 2 PC O-RING 12,42 X 1,78 O-RING SEAL 12,42 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 12,42 X 1,78 JOINT TORIQUE 12,42 X 1,78

2 2054771 1-3034 1 PC STEUERBLOCK CONTROL BLOCK BLOQUE DE MANDO BLOC DE COMMANDE
2.01 2054869 1-3034 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE

05.17.10 / 00
2077566

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
VALVE BLOCK (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
BLOQUE DE VÁLVULA (DISPOSIT. DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
BLOC SOUPAPE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 77



H201 05.17.10 / 01
2658623

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
VALVE BLOCK EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
BLOQUE DE VÁLVULA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
BLOC DE SOUPAPE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 78



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2416377 3035-9999 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.
1.01 2054783 3035-9999 1 PC O-RING 4,47 X 1,78 O-RING SEAL 4,47 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 4,47 X 1,78 JOINT TORIQUE 4,47 X 1,78
1.02 242802 3035-9999 4 PC O-RING 9,25 X 1,78 O-RING SEAL 9,25 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 9,25 X 1,78 JOINT TORIQUE 9,25 X 1,78
1.03 1202316 3035-9999 2 PC O-RING 12,42 X 1,78 O-RING SEAL 12,42 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 12,42 X 1,78 JOINT TORIQUE 12,42 X 1,78

2 2455257 3035-9999 1 PC STEUERBLOCK CONTROL BLOCK BLOQUE DE MANDO BLOC DE COMMANDE
2.01 2455289 3035-9999 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE

4 2455268 3035-9999 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

05.17.10 / 01
2658623

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
VALVE BLOCK EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
BLOQUE DE VÁLVULA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
BLOC DE SOUPAPE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 79



H201 05.17.20 / 00
2079935

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
VALVE BLOCK (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
BLOQUE DE VÁLVULA (DISPOSIT. DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
BLOC SOUPAPE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 80



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2077729 1-3034 1 PC VENTILBLOCK MIT POS.,1-2 VALVE BLOCK WITH POS.,1-2 BLOQUE DE VÁLVULA CON POS.,
1-2 BLOC DE SOUPAPE AVEC POS.,1-2

1.01 2054783 1-3034 1 PC O-RING 4,47 X 1,78 O-RING SEAL 4,47 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 4,47 X 1,78 JOINT TORIQUE 4,47 X 1,78
1.02 242802 1-3034 4 PC O-RING 9,25 X 1,78 O-RING SEAL 9,25 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 9,25 X 1,78 JOINT TORIQUE 9,25 X 1,78
1.03 1202316 1-3034 2 PC O-RING 12,42 X 1,78 O-RING SEAL 12,42 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 12,42 X 1,78 JOINT TORIQUE 12,42 X 1,78

2 2054771 1-3034 1 PC STEUERBLOCK CONTROL BLOCK BLOQUE DE MANDO BLOC DE COMMANDE
2.01 2054869 1-3034 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
30 2077730 1-3034 1 PC MAGNETVENTIL KOMPL. SOLENOID VALVE COMPL. VÁLVULA MAGNÉTICA COMPL. ELECTROVANNE COMPL.

30.01 2047529 1-3034 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT

05.17.20 / 00
2079935

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG)
VALVE BLOCK (EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE)
BLOQUE DE VÁLVULA (DISPOSIT. DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
BLOC SOUPAPE (APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 81



H201 05.17.20 / 01
2658624

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
VALVE BLOCK EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
BLOQUE DE VÁLVULA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
BLOC DE SOUPAPE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 82



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2416377 3035-9999 1 PC VENTILBLOCK MIT POS.,1-4 VALVE BLOCK WITH POS.,1-4 BLOQUE DE VÁLVULA CON POS.,
1-4 BLOC DE SOUPAPE AVEC POS.,1-4

1.01 2054783 3035-9999 1 PC O-RING 4,47 X 1,78 O-RING SEAL 4,47 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 4,47 X 1,78 JOINT TORIQUE 4,47 X 1,78
1.02 242802 3035-9999 4 PC O-RING 9,25 X 1,78 O-RING SEAL 9,25 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 9,25 X 1,78 JOINT TORIQUE 9,25 X 1,78
1.03 1202316 3035-9999 2 PC O-RING 12,42 X 1,78 O-RING SEAL 12,42 X 1,78 ANILLO TOROÏDAL 12,42 X 1,78 JOINT TORIQUE 12,42 X 1,78

2 2455257 3035-9999 1 PC STEUERBLOCK CONTROL BLOCK BLOQUE DE MANDO BLOC DE COMMANDE
2.01 2455289 3035-9999 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE

4 2455268 3035-9999 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

30 2077730 3035-9999 1 PC MAGNETVENTIL KOMPL. SOLENOID VALVE COMPL. VÁLVULA MAGNÉTICA COMPL. ELECTROVANNE COMPL.
30.01 2047529 3035-9999 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT

05.17.20 / 01
2658624

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK TRENN- UND ABSCHRÄGVORRICHTUNG
VALVE BLOCK EDGE PRESSING AND CUTTING DEVICE
BLOQUE DE VÁLVULA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
BLOC DE SOUPAPE APPAREIL COUPE ET COMPRESSION DES ARÊTES

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 83



H201 05.19.10 / 00
2077631

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (UMSCHALTUNG VIBRATION) VV,VO
VALVE BLOCK (CHANGING OVER OF VIBRATION) VV,VO
BLOQUE DE VÁLVULA (CAMBIO VIBRACIÓN) VV,VO
BLOC SOUPAPE (COMMUTATION DE LA VIBRATION) VV,VO

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 84



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

13 2048975 1-4029 2 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
13.01 2081212 1-4029 2 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT

14 2055975 1-4029 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
14.01 2081212 1-4029 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT
14.02 2600833 1-4029 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

15 2055982 1-4029 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

100 2049828 1-4029 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.

05.19.10 / 00
2077631

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (UMSCHALTUNG VIBRATION) VV,VO
VALVE BLOCK (CHANGING OVER OF VIBRATION) VV,VO
BLOQUE DE VÁLVULA (CAMBIO VIBRACIÓN) VV,VO
BLOC SOUPAPE (COMMUTATION DE LA VIBRATION) VV,VO

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 85



H201 05.19.10 / 01
2658497

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VV/VO
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VV/VO
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VV/VO
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VV/VO

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 86



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

20 2657264 4030-4629 2 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
21 2657269 4030-4629 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
22 2885613 4030-4629 2 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
30 2627775 4030-4629 2 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
31 2657273 4030-4629 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
32 2776933 4030-4629 2 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
40 2657276 4030-4629 2 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
41 2657273 4030-4629 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
42 2776933 4030-4629 2 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

50 2657282 4030-4629 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

70 2657287 4030-4629 2 PC DÜSE NOZZLE TOBERA GICLEUR
80 2657294 4030-4629 3 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
90 2657271 4030-4629 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
100 2580389 4030-4629 1 PC STEUERBLOCK KOMPL. CONTROL BLOCK COMPL. BLOQUE DE MANDO COMPL. BLOC DE COMMANDE COMPL.

05.19.10 / 01
2658497

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VV/VO
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VV/VO
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VV/VO
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VV/VO

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 87



H201 05.19.10 / 02
2719104

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VV/VO
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VV/VO
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VV/VO
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VV/VO

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 88



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

10 2657294 4630-5797 3 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
11 2657271 4630-5797 14 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
20 2657264 4630-5797 3 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
21 2657269 4630-5797 3 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
22 2885613 4630-5797 3 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
30 2627775 4630-5797 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
31 2657273 4630-5797 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
32 2776933 4630-5797 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
40 2657276 4630-5797 2 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
41 2657273 4630-5797 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
42 2776933 4630-5797 2 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

50 2719142 4630-5797 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

60 2719154 4630-5797 2 PC RÜCKSCHLAGVENTIL NON-RETURN VALVE VÁLVULA DE RETENCION SOUPAPE DE NON-RETOUR
62 2719158 4630-5797 1 PC RÜCKSCHLAGVENTIL NON-RETURN VALVE VÁLVULA DE RETENCION SOUPAPE DE NON-RETOUR
65 2719159 4630-5797 1 PC RÜCKSCHLAGVENTIL NON-RETURN VALVE VÁLVULA DE RETENCION SOUPAPE DE NON-RETOUR
70 2719149 4630-5797 2 PC DÜSE NOZZLE TOBERA GICLEUR
100 2636102 4630-5797 1 PC STEUERBLOCK KOMPL. CONTROL BLOCK COMPL. BLOQUE DE MANDO COMPL. BLOC DE COMMANDE COMPL.

05.19.10 / 02
2719104

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VV/VO
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VV/VO
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VV/VO
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VV/VO

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 89



H201 05.19.10 / 03
3052667

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VV/VO
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VV/VO
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VV/VO
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VV/VO

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 90



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

20 3051123 5798-9999 3 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
21 3051126 5798-9999 3 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
22 3051131 5798-9999 3 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
30 3051133 5798-9999 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
31 3051136 5798-9999 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
32 3051137 5798-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
40 3051141 5798-9999 2 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
41 3051136 5798-9999 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
42 3051137 5798-9999 2 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

50 3051144 5798-9999 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

80 3051180 5798-9999 3 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
90 3051182 5798-9999 14 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
98 3051173 5798-9999 1 PC RÜCKSCHLAGVENTIL NON-RETURN VALVE VÁLVULA DE RETENCION SOUPAPE DE NON-RETOUR
99 3051217 5798-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
100 2889206 5798-9999 1 PC STEUERBLOCK KOMPL. CONTROL BLOCK COMPL. BLOQUE DE MANDO COMPL. BLOC DE COMMANDE COMPL.

05.19.10 / 03
3052667

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VV/VO
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VV/VO
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VV/VO
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VV/VO

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.19.20 / 00
2099623

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (UMSCHALTUNG VIBRATION) VT
VALVE BLOCK (CHANGING OVER OF VIBRATION) VT
BLOQUE DE VÁLVULA (CAMBIO VIBRACIÓN) VT
BLOC SOUPAPE (COMMUTATION DE LA VIBRATION) VT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 92



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

13 2048975 1-4029 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
13.01 2081212 1-4029 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT

14 2055975 1-4029 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
14.01 2081212 1-4029 1 PC MAGNET MAGNET IMÁN AIMANT
14.02 2600833 1-4029 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

15 2055982 1-4029 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

100 2076801 1-4029 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.

05.19.20 / 00
2099623

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (UMSCHALTUNG VIBRATION) VT
VALVE BLOCK (CHANGING OVER OF VIBRATION) VT
BLOQUE DE VÁLVULA (CAMBIO VIBRACIÓN) VT
BLOC SOUPAPE (COMMUTATION DE LA VIBRATION) VT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.19.20 / 01
2658498

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VT
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VT
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VT
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 94



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

20 2657264 4030-4629 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
21 2657269 4030-4629 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
22 2885613 4030-4629 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
28 2657299 4030-4629 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
30 2627775 4030-4629 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
31 2657273 4030-4629 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
32 2776933 4030-4629 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
40 2657276 4030-4629 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
41 2657273 4030-4629 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
42 2776933 4030-4629 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
48 2628035 4030-4629 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE

50 2657282 4030-4629 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

70 2657287 4030-4629 1 PC DÜSE NOZZLE TOBERA GICLEUR
80 2657294 4030-4629 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
90 2657271 4030-4629 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
99 2657302 4030-4629 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
100 2580393 4030-4629 1 PC STEUERBLOCK KOMPL. CONTROL BLOCK COMPL. BLOQUE DE MANDO COMPL. BLOC DE COMMANDE COMPL.

05.19.20 / 01
2658498

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VT
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VT
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VT
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.19.20 / 02
2719105

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VT
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VT
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VT
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

10 2657294 4630-5797 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
11 2657271 4630-5797 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
12 2657302 4630-5797 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
13 2657299 4630-5797 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
20 2657264 4630-5797 2 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
21 2657269 4630-5797 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
22 2885613 4630-5797 2 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
40 2657276 4630-5797 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
41 2657273 4630-5797 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
42 2776933 4630-5797 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

50 2719142 4630-5797 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

60 2719154 4630-5797 2 PC RÜCKSCHLAGVENTIL NON-RETURN VALVE VÁLVULA DE RETENCION SOUPAPE DE NON-RETOUR
62 2719158 4630-5797 1 PC RÜCKSCHLAGVENTIL NON-RETURN VALVE VÁLVULA DE RETENCION SOUPAPE DE NON-RETOUR
65 2719159 4630-5797 1 PC RÜCKSCHLAGVENTIL NON-RETURN VALVE VÁLVULA DE RETENCION SOUPAPE DE NON-RETOUR
70 2719147 4630-5797 1 PC DÜSE NOZZLE TOBERA GICLEUR
90 2628035 4630-5797 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
100 2636108 4630-5797 1 PC STEUERBLOCK KOMPL. CONTROL BLOCK COMPL. BLOQUE DE MANDO COMPL. BLOC DE COMMANDE COMPL.

05.19.20 / 02
2719105

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VT
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VT
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VT
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.19.20 / 03
3052668

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VT
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VT
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VT
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 98



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

20 3051123 5798-9999 2 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
21 3051126 5798-9999 2 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
22 3051131 5798-9999 2 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
28 3051200 5798-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
40 3051141 5798-9999 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
41 3051136 5798-9999 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
42 3051137 5798-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
48 3051194 5798-9999 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE

50 3051144 5798-9999 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

80 3051180 5798-9999 3 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
90 3051182 5798-9999 14 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
97 3051217 5798-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
98 3051173 5798-9999 1 PC RÜCKSCHLAGVENTIL NON-RETURN VALVE VÁLVULA DE RETENCION SOUPAPE DE NON-RETOUR
99 3051184 5798-9999 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
100 2889208 5798-9999 1 PC STEUERBLOCK KOMPL. CONTROL BLOCK COMPL. BLOQUE DE MANDO COMPL. BLOC DE COMMANDE COMPL.

05.19.20 / 03
3052668

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK VIBROUMSCHALTUNG,VT
VALVE BLOCK CHANGING OVER - VIBRATION,VT
BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VT
BLOC DE SOUPAPE COMMUTATION DE VIBRATION,VT

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.21.10 / 00
2062874

17.08.2023

2082091

FILTER (HYDRAULIKÖL)
FILTER (HYDRAULIC OIL)
FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 100



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2038887 1-3546 1 PC DRUCKFILTER KOMPL. PRESSURE FILTER COMPL. FILTRO DE PRESIÓN COMPL. FILTRE DE PRESSION COMPL.
1.01 1202332 1-3546 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
1.02 2050829 1-3546 1 PC FILTERTOPF FILTER POT CUERPO DE FILTRO BOÎTIER DE FILTRE
1.03 2038889 1-3546 1 PC FILTEREINSATZ FILTER INSERT CARTUCHO DE FILTRO CARTOUCHE FILTRANTE
1.04 1273078 1-3546 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE

05.21.10 / 00
2062874

17.08.2023

2082091

FILTER (HYDRAULIKÖL)
FILTER (HYDRAULIC OIL)
FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.21.10 / 01
2372329

17.08.2023

2082091

FILTER (HYDRAULIKÖL)
FILTER (HYDRAULIC OIL)
FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 102



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2322755 3547-9999 1 PC FILTER FILTER FILTRO FILTRE
1.01 2322784 3547-9999 1 PC FILTEREINSATZ FILTER INSERT CARTUCHO DE FILTRO CARTOUCHE FILTRANTE
1.02 2372452 3547-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
1.03 2540649 3547-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

05.21.10 / 01
2372329

17.08.2023

2082091

FILTER (HYDRAULIKÖL)
FILTER (HYDRAULIC OIL)
FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.21.20 / 00
2062896

17.08.2023

2082091

FILTER (HYDRAULIKÖL)
FILTER (HYDRAULIC OIL)
FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2050739 1-3546 1 PC DRUCKFILTER KOMPL. PRESSURE FILTER COMPL. FILTRO DE PRESIÓN COMPL. FILTRE DE PRESSION COMPL.
1.01 2075062 1-3546 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
1.02 2055375 1-3546 1 PC FILTERTOPF FILTER POT CUERPO DE FILTRO BOÎTIER DE FILTRE
1.03 2038889 1-3546 1 PC FILTEREINSATZ FILTER INSERT CARTUCHO DE FILTRO CARTOUCHE FILTRANTE

05.21.20 / 00
2062896

17.08.2023

2082091

FILTER (HYDRAULIKÖL)
FILTER (HYDRAULIC OIL)
FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

H201 Seite 105



H201 05.21.20 / 01
2543284

17.08.2023

2082091

FILTER (HYDRAULIKÖL)
FILTER (HYDRAULIC OIL)
FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 106



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2379936 3547-9999 1 PC DRUCKFILTER KOMPL. PRESSURE FILTER COMPL. FILTRO DE PRESIÓN COMPL. FILTRE DE PRESSION COMPL.
1.01 2322784 3547-9999 1 PC FILTEREINSATZ FILTER INSERT CARTUCHO DE FILTRO CARTOUCHE FILTRANTE
1.02 2540657 3547-9999 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS

05.21.20 / 01
2543284

17.08.2023

2082091

FILTER (HYDRAULIKÖL)
FILTER (HYDRAULIC OIL)
FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
FILTRE (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.23.00 / 00
2089824

17.08.2023

2082091

PUMPE (LENKHYDRAULIK)
PUMP (HYDRAULIC STEERING SYSTEM)
BOMBA (HIDRÁULICA DE DIRECCIÓN)
POMPE (SYSTÈME HYDRAULIQUE DE DIRECTION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 108



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2151233 1-3433 1 PC ZAHNRADPUMPE GEAR PUMP BOMBA DEL ENGRANAJE POMPE À ENGRENAGES
1.01 2163036 1-3433 1 PC DICHTSATZ SET OF SEALS KIT DE JUNTAS KIT DE JOINTS
1.02 2189511 1-3433 1 PC MUTTER NUT TUERCA ECROU
1.03 2189513 1-3433 1 PC SICHERUNGSBLECH LOCKING SHEET CHAPA DE SEGURIDAD TÔLE D'ARRÊT
1.04 2189509 1-3433 1 PC PASSFEDER FEATHER KEY CHAVETA DE AJUSTE RESSORT D'AJUSTAGE

05.23.00 / 00
2089824

17.08.2023

2082091

PUMPE (LENKHYDRAULIK)
PUMP (HYDRAULIC STEERING SYSTEM)
BOMBA (HIDRÁULICA DE DIRECCIÓN)
POMPE (SYSTÈME HYDRAULIQUE DE DIRECTION)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.23.00 / 01
2653924

17.08.2023

2082091

PUMPE LENKHYDRAULIK
PUMP HYDRAULIC STEERING SYSTEM
BOMBA HIDRÁULICA DE DIRECCIÓN
POMPE SYSTÈME HYDRAUL. DE DIRECTION

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2451659 3434-9999 1 PC ZAHNRADPUMPE KOMPL. GEAR PUMP COMPL. BOMBA DEL ENGRANAJE COMPL. POMPE À ENGRENAGES COMPL.
1.01 2443950 3434-9999 1 PC SCHEIBENFEDER SHAFT KEY CHAVETA DE DISCO CLAVETTE DISQUE
1.02 278319 3434-9999 1 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
1.03 216690 3434-9999 1 PC FEDERRING SPRING RING ARANDELA ELÁSTICA RONDELLE ÉLASTIQUE

05.23.00 / 01
2653924

17.08.2023

2082091

PUMPE LENKHYDRAULIK
PUMP HYDRAULIC STEERING SYSTEM
BOMBA HIDRÁULICA DE DIRECCIÓN
POMPE SYSTÈME HYDRAUL. DE DIRECTION

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.24.00 / 00
2099627

17.08.2023

2082091

SAMMELBLOCK (HYDRAULIKÖL)
COLLECTING BLOCK (HYDRAULIC OIL)
BLOQUE COLECTOR (ACEITE HIDRÁULICO)
BLOC COLLECTEUR (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:

Seite 112



Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2083643 1-6103 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.
1.01 1292706 1-6103 1 PC AUSSPEISEVENTIL SCAVENGE VALVE VÁLVULA DE SALIDA SOUPAPE DE SORTIE
1.02 2110162 1-6103 1 PC RÜCKSCHLAGVENTIL NON-RETURN VALVE VÁLVULA DE RETENCION SOUPAPE DE NON-RETOUR
1.03 2058139 1-6103 2 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
1.04 1226304 1-6103 4 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
1.05 2220496 1-6103 2 PC VENTILPLATTE VALVE PLATE PLACA DE VÁLVULA PLAQUE DE SOUPAPE
1.06 376485 1-6103 8 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE

05.24.00 / 00
2099627

17.08.2023

2082091

SAMMELBLOCK (HYDRAULIKÖL)
COLLECTING BLOCK (HYDRAULIC OIL)
BLOQUE COLECTOR (ACEITE HIDRÁULICO)
BLOC COLLECTEUR (HUILE HYDRAULIQUE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.24.00 / 01
3050774

17.08.2023

2082091

SAMMELBLOCK HYDRAULIKÖL
COLLECTIVE BLOCK HYDRAULIC OIL
BLOQUE COLECTOR ACEITE HIDRÁULICO
BLOC COLLECTEUR HUILE HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 2844560 6104-9999 1 PC AUSSPEISEVENTIL SCAVENGE VALVE VÁLVULA DE SALIDA SOUPAPE DE SORTIE
5 2058139 6104-9999 2 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
6 2200727 6104-9999 4 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE

7 2164362 6104-9999 1 PC DRUCKBEGRENZUNGSVENTIL PRESSURE-RELIEF VALVE VÁLVULA LIMITADORA DE
PRESIÓN LIMITEUR DE PRESSION

8 376485 6104-9999 8 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
9 2405701 6104-9999 4 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE

100 2963696 6104-9999 1 PC STEUERBLOCK KOMPL. CONTROL BLOCK COMPL. BLOQUE DE MANDO COMPL. BLOC DE COMMANDE COMPL.

05.24.00 / 01
3050774

17.08.2023

2082091

SAMMELBLOCK HYDRAULIKÖL
COLLECTIVE BLOCK HYDRAULIC OIL
BLOQUE COLECTOR ACEITE HIDRÁULICO
BLOC COLLECTEUR HUILE HYDRAULIQUE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.30.00 / 00
2062922

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (NOT-STOP)
VALVE BLOCK (EMERGENCY STOP)
BLOQUE DE VÁLVULA (PARADA EMERGENCIA)
BLOC SOUPAPE (ARRÊT D'URGENCE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 1251023 1-9999 1 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
3 2057698 1-9999 1 PC HOHLSCHRAUBE HOLLOW-CORE SCREW TORNILLO HUECO BOULON À FILET FEMELLE
4 2614191 1-9999 1 PC WEGEVENTIL DIRECTIONAL CONTROL VALVE VÁLVULA DE DISTRIBUCIÓN VALVE DE DISTRIBUTION
5 2064462 1-9999 1 PC MAGNETSPULE SOLENOID COIL BOBINA MAGNÉTICA BOBINE EXCITATRICE
6 242802 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
8 2064465 1-9999 1 PC HOHLSCHRAUBE HOLLOW-CORE SCREW TORNILLO HUECO BOULON À FILET FEMELLE
11 2057706 1-9999 1 PC ROHR PIPE TUBO TUYAU
12 2064463 1-9999 2 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
100 2085324 1-9999 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.

05.30.00 / 00
2062922

17.08.2023

2082091

VENTILBLOCK (NOT-STOP)
VALVE BLOCK (EMERGENCY STOP)
BLOQUE DE VÁLVULA (PARADA EMERGENCIA)
BLOC SOUPAPE (ARRÊT D'URGENCE)

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.95.01 / 00
2062923

17.08.2023

2082091

ÖLTANK
OIL TANK
DEPÓSITO DE ACEITE
RÉSERVOIR D'HUILE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

1 2049830 1-255 1 PC VENTILBLOCK KOMPL. VALVE BLOCK COMPL. BLOQUE DE VÁLVULA COMPL. BLOC DE SOUPAPE COMPL.
1 2175248 256-9999 1 PC VENTILBLOCK VALVE BLOCK BLOQUE DE VÁLVULA BLOC DE SOUPAPE
2 231185 1-9999 4 PC ZYLINDERSCHRAUBE CHEESE-HEAD SCREW TORNILLO CILÍNDRICO VIS À TÊTE CYLINDRIQUE
3 1273078 1-9999 2 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE
5 2037122 1-9999 1 PC ROHR PIPE TUBO TUYAU
15 317152 1-9999 4 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
31 1242547 1-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
33 268402 1-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT

49 2059896 1-9999 1 PC HYDRAULIKÖLTANK KOMPL. HYDRAULIC OIL TANK COMPL. TANQUE DE ACEITE HIDRÁULICO
COMPL.

RÉSERVOIR D'HUILE
HYDRAULIQUE COMPL.

50 366277 5810-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
50 2041561 1-5809 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
51 1541528 1-9999 4 PC DISTANZBOLZEN SPACER PIN PERNO DISTANCIADOR BOULON D'ÉCARTEMENT
52 2035627 1-9999 4 PC PASSSCHEIBE SPACER SHIM ARANDELA DE AJUSTE RONDELLE D'AJUSTAGE
53 274178 1-9999 1 PC ÖLSTANDSANZEIGE OIL LEVEL INDICATOR INDICADOR DE NIVEL DE ACEITE INDICATEUR DE NIVEAU D'HUILE
63 317187 1-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
93 322725 1-9999 1 PC SCHWENKVERSCHRAUBUNG BANJO RACOR GIRATORIO RACCORD BANJO
94 317179 1-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT
120 317187 1-9999 1 PC EINSCHRAUBSTUTZEN GERADE STRAIGHT SCREWED SOCKET RACOR PARA ENROSCAR RECTO RACCORD DROIT

05.95.01 / 00
2062923

17.08.2023

2082091

ÖLTANK
OIL TANK
DEPÓSITO DE ACEITE
RÉSERVOIR D'HUILE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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H201 05.95.02 / 00
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2082091

ÖLTANK
OIL TANK
DEPÓSITO DE ACEITE
RÉSERVOIR D'HUILE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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Position Teile-Nr. Gültig für Menge Einheit Benennung Designation Denominación Dénomination
Item Part No. Valid for Quantity Unit
Posición Referencia Válido para Cantidad Unidad
Position Référence Valable Quantité Unité

2 1541536 1-9999 4 PC GUMMISCHEIBE RUBBER DISK DISCO DE CAUCHO DIQUE EN CAOUTCHOUC
3 2033566 1-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
4 2127021 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL
10 1541528 1-9999 2 PC DISTANZBOLZEN SPACER PIN PERNO DISTANCIADOR BOULON D'ÉCARTEMENT
11 1541536 1-9999 4 PC GUMMISCHEIBE RUBBER DISK DISCO DE CAUCHO DIQUE EN CAOUTCHOUC
12 2033566 1-9999 2 PC SCHEIBE WASHER ARANDELA RONDELLE
13 2127021 1-9999 2 PC SECHSKANTMUTTER HEXAGONAL  NUT TUERCA HEXAGONAL ECROU HEXAGONAL

49 2059896 1-9999 1 PC HYDRAULIKÖLTANK KOMPL. HYDRAULIC OIL TANK COMPL. TANQUE DE ACEITE HIDRÁULICO
COMPL.

RÉSERVOIR D'HUILE
HYDRAULIQUE COMPL.

49.01 252948 1-9999 1 PC O-RING O-RING SEAL ANILLO TOROÏDAL JOINT TORIQUE
49.02 2035125 1-9999 1 PC SAUGFILTER SUCTION FILTER FILTRO DE ASPIRACIÓN FILTRE ASPIRATEUR
49.03 2082803 1-9999 1 PC FILTER KOMPL.,STANDARD FILTER COMPL.,STANDARD FILTRO COMPL.,STANDARD FILTRE COMPL.,STANDARD

49.03 2247029 1-9999 1 PC BELÜFTUNGSFILTER VERSION,
STANDARD VENT FILTER VERSION,STANDARD FILTRO DE VENTILACIÓN

VERSIÓN,STANDARD
FILTRE DE VENTILATION VERSION,
STANDARD

49.04 215449 1-9999 6 PC LINSENSCHRAUBE FILLISTER HEAD SCREW TORNILLO ALOMADO PULIDO VIS À TÊTE BOMBÉE
49.05 371165 1-9999 6 PC DICHTRING SEALING RING ANILLO DE JUNTA BAGUE À LÈVRES
49.06 1299654 1-9999 1 PC VERSCHLUSSSCHRAUBE LOCKING SCREW TORNILLO DE CIERRE VIS DE FERMETURE

100 2206829 1-9999 1 PC BELÜFTUNGSFILTER VERSION,
VANDALISM PROOF

VENT FILTER VERSION,VANDALISM
PROOF

FILTRO DE VENTILACIÓN
VERSIÓN,VANDALISM PROOF

FILTRE DE VENTILATION VERSION,
VANDALISM PROOF

100.01 2271231 1-9999 1 PC SPEZIALSCHLUESSEL SPECIAL WRENCH LLAVE ESPECIAL CLEF SPÉCIALE

05.95.02 / 00
2099629

17.08.2023

2082091

ÖLTANK
OIL TANK
DEPÓSITO DE ACEITE
RÉSERVOIR D'HUILE

Benennung:
Designation:

Denominación:
Dénomination:

Gruppe:
Assembly:

Grupo:
Groupe:

Baureihe:
Series:

Código der serie:
Code de série:
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	05.00.00 / 00 SISTEMA HIDRAULICO
	 - MECANISMO PROPULSOR (BOMBA REGULABLE ACCIONAM. TRASLACIÓN)
	 - BOMBA (ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN)
	 - BOMBA ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN
	 - MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO DE VIBRACIÓN)
	 - MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO VIBRAC.)
	 - MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO VIBRAC.)
	 - MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO DE OSCILACIÓN)
	 - MOTOR CONSTANTE (ACCIONAMIENTO DE OSCILACIÓN)
	 - MOTOR DE VOLUMEN CONSTANTE OSCILACIÓN
	 - BLOQUE DE VÁLVULA (FRENO DE ESTACIONAMIENTO)
	 - BLOQUE DE CONTROL
	 - MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
	 - MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
	 - MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
	 - MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
	 - MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
	 - MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
	 - MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA - ÁRBOL MACIZO (NEUMÁTICOS)
	 - MOTOR DEL CUBO DE LA RUEDA
	 - BLOQUE DE VÁLVULA (BLOQUEO PARA LAS CUATRO RUEDAS)
	 - BLOQUE DE VÁLVULA BLOQUEO PARA LAS CUATRO RUEDAS
	 - BLOQUE DE VÁLVULA (DISPOSIT. DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
	 - BLOQUE DE VÁLVULA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
	 - BLOQUE DE VÁLVULA (DISPOSIT. DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANADO)
	 - BLOQUE DE VÁLVULA DISPOSITIVO DE SEPARACIÓN Y DE CHAFLANAD
	 - BLOQUE DE VÁLVULA (CAMBIO VIBRACIÓN) VV,VO
	 - BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VV/VO
	 - BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VV/VO
	 - BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VV/VO
	 - BLOQUE DE VÁLVULA (CAMBIO VIBRACIÓN) VT
	 - BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VT
	 - BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VT
	 - BLOQUE DE VÁLVULA INVERSIÓN DE VIBRACIÓN,VT
	 - FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
	 - FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
	 - FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
	 - FILTRO (ACEITE HIDRÁULICO)
	 - BOMBA (HIDRÁULICA DE DIRECCIÓN)
	 - BOMBA HIDRÁULICA DE DIRECCIÓN
	 - BLOQUE COLECTOR (ACEITE HIDRÁULICO)
	 - BLOQUE COLECTOR ACEITE HIDRÁULICO
	 - BLOQUE DE VÁLVULA (PARADA EMERGENCIA)
	 - DEPÓSITO DE ACEITE
	 - DEPÓSITO DE ACEITE


